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Thera van der Heijden:

Etnische minderheden
en geletterdheid

Aan de voo ravond van he t `International Liter-
acy Year' werd op 12 decembe r 1989 aan de Ka -
thol ieke Universiteit B rabant (xus) in Tilbu r g
een symposium gehouden over he t onderwerp
`Etnische minderheden en geletterdhei d '. D i t
symposium werd georgan iseerd door he t
werkverband Taal en Minderheden van de Let -
terenfacul tei t van de KUB i n samenwerk i ng met
de sectie Onderwijs van de Nationale Unesco
Commissie.

Onder etn ische m inderheden in Ned e rland is
sprake van een relatief grote mate van ongelet-
terdheid . Mede ten gevolge van een lage scho-
lingsgraad is het percentage analfabeten onder
volwassenen mig ranten uit Mediterrane landen
hoog. Daarnaas t blijkt ui t gegevens van perio-
dieke peilingsonderzoeken dat onder alloch -
tone kinderen sprake is van r elatief veel functio-
neel analfabetisme. Het doel van het sympo-
sium was om op basis van onderzoeksgegevens
en onderw ijservaringen te komen tot beleids-
a dviezen die gerich t zijn op het terugdringen
van ongele tterdhe id ond er allochtone volwas-
senen enerzijds, en het voorkomen van ongelet-
terdheid onder allochtone kinderen anderzijd s .

Het ochtendprogramma van het symposium
bes t ond uit enkele plenaire voordrach ten rond -
om he t thema `Geletterdheid en samenleving'.
Achtereenvolgens wer d en presenta t ies ver-
zorgd door mensen uit de wereld van de advies-
raden, de le rarenopleidingen, het bi bl iotheek-
wezenen de wetenschap.

Ond e r de titel `Geletter dheid en positie op de
arbeidsmarkt' maakte Han Entzinger, lid van de
Wetenschapp e lijke Raad voor het Rege ringsbe-
leid , nog maar weer eens duidelijk tot welke
conclusies de Raad in haar rapport 'Allochto-
nenheid'(nr.36) moes t komen .

De tweede bijd rage was van I rene Steinert,

onderwijskundige bij de Faculteit Onderwijs
en Opvoeding van de Algemene Hogeschool
Amsterd am. Aan de hand van, jammer genoeg
onleesbare, geprojecteerde teksten wilde zij il-
lustreren hoe (geschreven) vaktaa l naa r aard en
s truc t uurvoor veel l eer lingen ui t etnische groe-
peringen een be langrijke b el emmering vormt
bij doorstroming naar vervolgonderw ijs enlof
toetreding tot de arbeidsmar k t . Haar betoog
sloot zij afmet een aantal aanbevelingen.

L aurina de Voogd, a rabiste en medewe r ks ter
van het Nederlandse Bibliotheek- en Lectuur-
centrum zette vervolgens uiteen wel ke accenten
tot dusverre binnen leesbevor d ering zijn ge-
plaatst voo r zover het een uitwerk ing bet reft
naar etnische groepen . Voor haar is de vr aag be-
langrijk of er perspectief is op een effectieve
struc turele b ijdrage door openbare b i b liothe-
ken aan leesbevorder ing onder immigranten .
Beleidsvoering binnen bibl io t heken zou lang
niet al tijd in die richting wijzen .

Ter afsluiting van de ochtendsessie hie ld Ger-
trud Lemmers, medewerkster van het Werk -
verband Taal en M inderheden van de KUB, een
voordracht over `Gel etterdheid en overheids-
voor lich ting'. Zij ging in op de vraag welk e
taalvaard igheidseisen er op dit momen t worden
gesteld aan leden van etnische minderheden om
effectief gebrui k te kunnen maken van folders
en brochures die de overheid produceert . Ook
deze bijdrage werd zoals te doen gebruikelijk,
afgesloten met het aanreiken van mogelijke op-
lossingen voor gesignaleerde knelpunten .

Tijdens de middagsessie werden er maar liefst
tien voordrachten gehouden, verdeeld over
twee in de tijd gelijk geprogrammeerde groe-
pen .

In de ene groep werden er vijf lezingen ge-
houden over alfabetisering van volwassenen, in
de andere groep werd ge letterdheid i n verband
gebracht met de toekomstige invoering van de
basisvorming. In deze groep woonde ik de le-
zingen bij . Piet L itjens besprak de resultaten van
twee kleine exper imenten : een in groep 6 van
het basisonderwijs en ee n in de brugklas van het
voortgezet onderwij s MAVO- HAVO- VWO . In
deze twee experimen ten is vooral gelet op de
transfer van h e t lees- en schrijfonderricht in het
taalonderw ijs (zowe l eerste als tweede taal) naar
het onderw ijs i n d e za akvakken (a ardrijkskunde,
geschieden is, b iologie) .
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In de tweede bijdrage, van Frans Teunissen
(R ijk suniversiteit U trecht), stond de theorie
van Cummins centraal . Deze theorie defi nieer t
tweetaligheid als het reper toire van vaardigh e-
den in twee talen dat voor een belangrijk deel
een gemeenschapp elijke basis kent . Door deze
gemeensch a ppelij ke basis wordt een transfer
van vaardighe d en van de ene naar de andere taal
mogelijk . Zo valt te verklaren waarom een ge-
r i ngere on derwijstijd in het Nederlands n iet
ten koste hoeft te gaan van de ontwikkeling van
schriftelijke vaardigheden in die taal . Aan het
eind van de bijdrage werd aangegeven welke
beleidsmatige consequenties zijn ve rbonden
aan de wete nschappelijke studie van tweetalig
lees- en schrijfond e rwijs.

Paul Filipiak (Katholiek Pedagogisch Cen-
trum) ging ve rvo lgens in op het hoofdstuk
`Leermiddelen'. Er zouden twee belang r ij ke as-
pecten te onderschei den zijn . Ten eerste gaat het
om leerpakketten waar in de instructie in de eer -
ste en twee de taal zorgvuldig op elkaar zijn
afgestemd. Ten tweede vereisen dergelijke p ak -
ket ten een zorgvuldige adoptie- en implemen-
tatiefase . Aan de hand van de ontwikkeling en
invoering van Turkce Abece, een Turkse leesme-
thode die p a rallel loopt aan een veelgebrui kte
Nederlandse leesmethode, werd en beide aspec-
ten toegelicht .

De vierde lezing was van Hilde Hacquebord
(R ijksuniversiteit G roningen). In deze bijd rage
werd ingegaan op een onderzoek naar de ont-
wikkel i ng van tekstbegrip in het Nederlands
als twee d e ta al bij Turkse en Nederlandse leer-
li ngen in het LBO/MAVO vanaf klas i tot en met
klas 4 . Het onderzoek laat zien dat Turkse l eer-
lingen op elk onde rwijsniveau, ongeacht hun
verb l ijfsduur, op verbale t aken lager scoren dan
Ne derlandse leerlinge n. Op het niveau van
tekstbegrip bleek dit niet altijd het geval . Het
lijkt erop dat Turkse kinderen, al s het om tekst-
begrip gaa t, hun verb ale achterstand compen-
seren door efficiënt e leesstrategieën te hanteren.
Vanuit de resulta ten van het onderzoek wordt
ervoor gel eit d a t er in de basisvorming mee r
aandacht komt voor de on twikkel ing van tekst-
begrip . Een geïntegreerde leesvaardigheidstrai-
n ing zo u moeten ui t gaan van functionele prin-
cipes en `top-down-s trategieëd bij het lezen
van teks ten moeten s timuleren.

D e laatste voordr acht werd ve rzorgd door
Inge Hofmars (Stich ti ng Opleid ing voo r Lera-

ren). Zij benadrukte in haar verhaal h et be lang
van lees- e n s tudievaardigheden waar het gaat
om schoolsucces in het voortgezet onderwij s.
Veel allochtone lee rlingen hebben deze vaar-
digheid b ij hun entree in he t voortgezet onder-
wij s nog niet genoeg ontwi kkeld . Ook binnen
het voor tgeze t onderwijs zelf wordt aan de
ontwikkeling van lees- en s tudievaardigheden
waakt te weinig aandacht gegeven , waarbij het
bovendien n ie t duidelijk zou z ijn welk e le raar in
begi nselvoor d eze t aak veran twoord elijk is .

De lange, in opzet misschien toch wat saaie
dag, werd afgesl o ten met een korte forumdis-
cussie over hetbel eid te r zake.

In meijuni versch ij nt er b ij Swets & Zeitlinge r
een publikatie waarin alle l ezingen zijn opge-
nomen.
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